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P e s te n  vasárnap julius 24— 1836.
M e g j e l e n  társá v a l  e g y ü t t  h e t e n k é n t  k é t s z e r  va sá rn ap  é s  c s ö t ö r t ö k ö n .  F é l  é v i  d í j já  
h e l y b e n  k é p e k k e l  5 f t .  b or i té lc ta lan u l  ; p ostán  6 f t .  p e n g ő b e n .  B u d a pe st iek  é v n e g y e 
d e n k é n t  i s  v á l t h a t n a k  p é ld á n y t .  A 1 f o ly ó i r a t n a k  e g y e s  szám a,  v a g y  k é p e  12 kr.  p .p .

É L E T - T Ö R T É N E T .

E l s ő  M  a  r  i a
m a g y a r  k i r á l y n é .  (V égze t . )

Ennek következésében K áro ly  akadály talan  ju ta  Hildáig'. A ra
nyos kocsiban , k irály i pom pával, jö v én ek  elejébe a ’ k irálynék  , ’s 
Erzsébet K áro ly t igy idvezlé: „Isten  áldása legyen a ’ nemes lelkií vé
delmezőn!**—  K áro ly  ism étlé előbbi Ígéretét, ’s egyesülve kocsiztak 
B udára, a ’ k irá lynék  a ’ k ir. palotába. K á ro ly , hogy szerénységet 
m utasson, a ’ palotába nem m e n t; de övéi által nem sokára m agyar 
ország korm ányzójává (gubernáto r) neveztetvén-ki, a ’ kir. várba m ent 
lakn i, és általvevé a ’ korm ányt. Azon szin a la t t ,  hogy e g y  e s s é 
g e t  szerzend, többnyire párthívei közül álló gyülekezetei ta r ta  i t t , 
melly hosszas zaj és lárm a között az a s s z o n y t  uralkodók helyett 
K áro ly t oha jtá  k i r á l y n a k .  Csak egyetlen ősz em ber volt bátor 
a’ gyülekezetnek szem ére vetni h iv telenségöket ’s há lá tlanságukat, 
és előterjeszteni a ’ jó so lt polgári háborúnak szörnyetegét. E ’ nemes 
keblűnek neve az idő viharaiban elveszett u g y an ; de érdemes a ’ szép 
t e t t ,  hogy éljen a’ népek em lékezetében. —• A’ beszéd azonban 
sikeretlen hangzék-el, ’s a ’ pártosok azonnal egy követség által 
kívánták M a riá tó l, hogy lvárolynak ja v á ra  m ond jon -le  a ’ ko ro 
náról. M aria e rre  készségét m u ta tá , ’s ig é ré , hogy az orszá
got e lhagy ja  és férjéhez utazand. Erzsébet átkozásokra f a k a d o tt , 
’s ekkor győzött kedvélye legelsőbben is képm utatása fölött. Do 
csak ham ar öszveszedé m a g á t, ’s képes volt nem  sokára  K áro ly - 
lyal tö rté n t ta lálkozása alkalm ával ezt szives barátságos viselettel 
elám itani, illy kegyes szókkal idvezelvén ő t : „ F ia m ! a’ büszke m a
gyar országot nem  zablázhatja asszonyi u ra sá g ; vedd által a ’ korm ányt, 
téged illet a ’ korona.44

K áro ly  m ár most koronáztatását rendelé ta rta tn i Székes F ejér- 
v ára tt sz. István tem plom ában, hol a’ m agyar k irályok  sírjai v o ltak , 
hol 1-ső Lajos tetem ei nyugvónak, kinek leányát ő annyira m eg
alázta.
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De mennyire különbözek ezen innepiség a 'hason ló  többiekt ől. A ’ 
nép őt nem környező innepies békeruhában ; panezélos katonák vevék 
körül a" be tolongott idegen uralkodó t; az c’ pom pára m egjelenni 
kényszeritett k irá lynék  L ajos sirjánál té rd re  hullva bosznt és az e l
nyom atott á rta tlan ság  védelmét esdeklették. E ’ látm ány annyira el- 
fogá az elérzékenyiilt sokaságot, hogy midőn az esztergom i érsek  ősi 
szokás szerin t kérdezné a ’ népet: „ak arjá to k -e  K áro ly t k irá lynak?e< 
a ’ fe le le t nem  nyilatkozott örvendő tiszta felkiáltásban, hanem  zavaros 
tisztá tlan  hangú m orgás következők. A ’ fenyegető előjelek is egyre 
halm ozódtak. Midőn a’ k irály  elhagyá a’ tem plom ot, sz. István 400 
éves zászlója k e tté  tö r t ,  ’s a ‘ betolakodott idegen fejdelem nek m eg
tagadó a ’ szolgálatot. Rémitő szélvész, m iilyenre századok ó ta nem 
em lékeztek , tám ad a , ’s házakat és lo rnyokat döntött-le. E gy  sereg 
holló telepedék-le a’ királyi p a lo tá ra , ’s három  napig küzdőnek egy
m ással, vad kéjje l szaggatván-szét egym ást.

K ároly korm ánya nem sokáig  ta rta . E rzsébet és G ara  e lhatáro
zók, hogy ő t m egölessék. M ariával e’ szándékot nem  k ö z lö tték , m ert 
m éltán f é l te k ,  hogy a’ k irály ilag  gondolkodó u rn é , ezen aján lást 
m egvetendi, h a  rem énye nem  le tt volna is szerete tt férjének  vitéz
sége által kellem esebben m egszabadittatni. —  Azonban az elhatá ro 
zásnál sokkal nehezebb volt eszközt találni az em lített veszélyes vál
lalathoz. Ravasz Olaszok őrzők a ’ k irá lynékat; K áro lynak  horvát 
párthívei sok fegyveressel m ég a’ városban tanyáz tak , ’s a ’ nem számos 
ugyan de válogatott olasz zsoldosok A  1 b e r  i g o vezérsége a la tt a1 
vár kapui elő tt tá b o ro z ta k ..

Azonban E rzsébet és G ara  am a z ű r z a v a r b a n  bizakodtak > 
mellynek K áro ly  m egöletésekor tám adnia kell, valam int G arának meg
fontolt vitézségében és zsoldosainak hűségében. —  T alálkozók egy 
fé lj fiú is, ki kész volt K á ro ly t , minden őt környező őrsége ellenére 
is ,  m egtám adni. Ez F o r g á c s  B a l á z s  volt.

A ’ Forgácsiak nem zetsége ős régiségből sarjadzo tt; m ost is fénylő 
lévén honunkban, erő teljes férjfiakkal ’s virágzó asszonyokkal diszlik, 
és sok tekintetben van égybekapcsolva honunk dicsőségével és szen
vedéseivel. A z évkönyvek 1241-ben neveznek egyet azon boldogta
lan  ütközet tö rtén e téb en , m ellyet IV -d ik  Béla a’ T a tá ro k  ellen el
veszte tt volt. F o r g á c s  A n d r á s  és öcscse kiséré a ’ futó k irá ly t; 
’s  midőn a’ k irály  alul lova k id iilt , A ndrás neki adá a’ m a g á é t, ’s 
fe ltartózta tó  az útónok iram lott T a tá ro k a t. Ocscse dicső halállal 
esék-el, inig a’ király megszabadult. A ndrás csudaképpen m enekvék- 
m e g , ’s a’ hálaadatos Béla G hym es uradalm át ajándékozó neki. E ’ 
nem zetségből erede Kozmali Forgács B a l á z s  (M iklós lija )  gyako r-
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lőtt v ité z , daczos elm éjű, rendithetlen  b á to rság é , a’ k irályné pohár
n o k a , és igy az ország báróinak egyike.

A z em lített fontos szomorú te ttre  febr. 9-ke (138G) volt hatá
rozva. A ’ nádor azon ürügy a la t t ,  m intha leányának férjhez adása 
végett haza készülne m enn i, híveitől és zsoldosaitól kisérve a ’ k jr . 
palotába m ent, hogy a ’ k irálynéktól búcsút vegyen. Erzsébet ez a latt 
K áro ly t m agához h ivatá okul adván, hogy Zsigmondiul valamelly le
velet k ap o tt, m ellyet csak a ’ k irá ly  je len létében  akarna felnyílnies 
elolvasni. K áro ly  kelepczébe csala tta  m a g á t; m egjelent Alberigo és 
több O lasznak kísére tében . A z Olaszok m egunván a ' m agyar tanácsko
zást , páronként, szokásuk s z e r in t, já rk á lta k  a ’ városban. Erzsébet 
halasztá a ’ tanácskozást nap nyugta idejéig. E kkor G ara  in te tt F or
g ácsnak , ’s ez (valam int ezt ugyan M aria k irálynénak  Budán 1386. 
Estom ihi vasárnap elő tti 4-dik napon kö lt adom ány-levele bizonyítja, 
m ellyben számos jószággal ju talm azza Forgácsnak e’ te tté t)  ruhája 
alá re jte tt b o t t a l  (h ihetőbben buzogánynyal; de az em líte tt latin 
oklevél „baculorum  ictibus“  szóval em liti) annyi halálos csapást ejtő  
a ’ k irá ly  fe jé n , hogy ez csak nagy nehezen ju th a ta  szobájába. M aria 
e lá ju lt; Forgács keresztül véré m agát számos sebekkel a’ berohanó 
O laszokon a’ nádor seregéig ; az Olaszok elveszték lélekébrenségöket:
’s  futának. A lberigo csak akko rra  hozható elő feg y v e rese it, midőn 
m ár G arának  harezra kész serege elfoglaló a’ v ára t és v á ro s t , ’s 
igy  I lo rv á th i bánnal kénytelen  volt szabadulást keresve távozni honja 
felé . K áro ly  V isegrádra v ite ték  tö in löczbe, hol uralkodásának 39 
napja u tá n , és fogságának 17-dik nap ján , életének  40-dik évében 
m eghalt; sebeinek vagy más erőszakos szerek  következésében-e, bi
zonytalan. T este  a’ sz. endrei kololostorban több esztendeig eltem e- 
tettleniil fek v ő k , mivel egyházi átok a la tt mult-ki.

E rzsébet és G ara m ár most azt v é lté k , hogy egyedül szem élyes 
je len lé tük  á ltal is lecsillapíthatják a ’ horvát országi és tengerm elléki 
pártosokat. Ez okból a’ nélkül, hogy a ’ fegyveres sereggel közeledő 
Zsigmondot m egvárnák, horvát ország felé utaztak. Szerém ben D ia- 
kovár tá ján  azonban Ilo rv á th i bánnak lesben állott igen számos em
berei által m egtám adtattak . A ’ k irálynék  kísérői részint m egölettek , 
részint elfu to ttak . F o r g á c s  B a l á z s  a’ harezolók közepén vívott; 
de egy lán d sa-d ö fés  á lta l k iü tteték  a’ n y e re g b ő l, ’s lova alól 
kivonatván a ’ k irálynék  szem láttára lefejezteték . G ara  nádor ha
lá lá t közeledni látván leszálla lo v á ró l, és a’ királynék kocsiját 
védelmezó olly bajnoki erővel, hogy hozzáférn i senki se tudna, vagy 
nicrészlene. A ’ re á  messziről hullott ny ilakat, ha testében megakad
t a k ,  k e t t é t ö r t e ,  hogy k a rjá t ne akadályoznák a ’ kardforgatásban,
V égre egy b o r 'á t  zsoldos észrevctlenii! a’ k irálynék kocsija alá bojt.
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s G arát m egkapván lábainál lerán to tta . E kkor a’ dühös utonállók reá 
ro h an tak , inegkötö /.ék , ’s a" királynék előtt le fe jezek : m ások a ’ 
királyi kocsikat ra b lo ttá k -k i, ’s a’ k irálynékat fogva v itték  H orváthi 
bánhoz. Ezek közül E r z s é b e t  következő éjjel (Turócz szerin t) 
B o s s u t  m ellett vízbe fo jta to tt —  más irók  szerint pedig későbben 
N ovigrádon a’ tömlöczben halt-m eg, ’s Jad rában  eltem ettetek . M a r i  a 
elsőbben K rn p á ra , innen N ovigrádra v ite te t t , hol szoros őrizet a latt 
ta rta to tt .

Zsiginond cseh országban állo tt fegyvereseive l, midőn hitesének 
fogságát hirül hozták. Azonnal m agyar ország felé inditá te h á t ha
d a it, ’s m ár 1387-ki jannarban  horvát országot elérte . Egyszers
mind által vévé a ’ ko rm ány t; ső t lfogy M ariának m egszabadítását 
annál könnyebben eszközölje, a’ M agyaroktól neki aján lo tt koro
nát e lfogadá , és következő inarcziusban Székes F e jé rv á ra tt m agát 
m egkoronáztatta.

A ’ királyné, kiszabadítása végett egész ország zsibongásba jö t t ,  ’s 
nagy fegyveres sereg gyűlt Zsiginond zászlója m e llé , m ellyet ő dal
inál országba vezérle , nehogy onnan a ’ pártosok M ariá t Nápolba 
hurczo iják , m int valóban szándékjok is v o lt, és M arg itnak , a ’ m eg
öletett K ároly özvegyének, boszií-tárgyul kiszolgáltassák. M ár kön
nyen te ljesítik  is e’ te rv e t,  hacsak a ’ velenczei köztársaság M ariá
nak segedelmére B a r b a d i g o  János kapitánt számos hajóval és had
sereggel nem k ü ld i, ki az anranai perjely t szárazon ’s vizen mind 
addig szorosan ostrom ló , inig neki M ariát kiadná. Barbadigo a’ ki
rálynét azonnal Zengbe v itte , ki neki egy igen drága fegyverkötőt 
ajándékozott hála je léü l.

Jut. 4-kén a 'fe jd e lem n é  Zágrábon jö tt  összeZsigm onddal. K ép
zelhetni, milly érzékeny viszontlátás lehete tt ez, miután M aria, egy
bekelés! boldog óráitól fo g v a , olly rém itő körülm ényeken esett ke
resztül. K épzelhetn i, milly boldog pillanat lehete tt ez a’ hű szerető 
kedvesekre nézve, miután olly keserű szenvedések után a ’ nem es 
keblű M aria kedves férjének  keblén biztos m enedékre ta lált!

Visszajötte után m agyar o rszág b a , M aria egybehivá az ország 
rendéit , és minden királyi igazát Zsigm ondnak adá á l ta l . ki nem  so
k ára  hozzá kezdett M aria híveinek ju ta lm aztatásukhoz, ’s a ’ fő h ir 
te lenek  büntetésekhez. így  K a n i z s a  J á n o s ,  ki a’ királynékkal 
elfogattatván egy évig lánczban sin lett, G yőr m egyében B a j ' á t  falut, 
O l á h  Iván Csetény várá t és Szlokoch kerü le te t Z ágráb  m egyében 
nyeré . G a r a  M i k l ó s ,  a’ m egöletett nádornak ii ja ,  nádorrá vá
laszta to tt ’s a’ t. —  Ellenben H orváth i a ’ b á n ,  és J á n o s ,  valamint 
K o r p á t  h János kegyetlenül m egölettek ’s négy részre darabolta! - 
t a k ;  H orváth i P á l  életben h a g y a to tt ,  de m éltóságát ’s ja v a it el-
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veszté. L a c z k  és S i m o n t o r n y a i ,  Zsigmondhoz korán  visszatér
vén, kegyelm et nyertek . A ’ többi lázadókat is büntetés érte .

M aria ezután részt nem vön a ’ korm ány ügyeiben. K ésőbbi tö rté 
netét csupán a jtatos adakozások, szent egyházak és kolostoroknak, vagy 
juLalmi adom ányok szenvedései tá rsa inak , vagy fogsága közben segéd 
kezet nyújtóknak szám ára ékesítik . M int m ondják, a’ gyöngyösi kórház 
lemploma tornyában  van egy h a ra n g , m ellyet ő önte tett. T o rn á n , 
Keglevich grófok jó sz á g á n , r itk a  nagyságú ke lyhet m utatnak, mely- 
lyen olvasható : „ M a r ia , m agyar ország k irá ly n é ja , L ajos Ieánya.“  
Pártfogoló a tudom ányokat is. M o n a c i s  L ő r i n c z n e k ,  velenczei 
ügy viselőnek , m eghagyá , hogy szenvedéseinek és m egszabadításá
nak tö rténeté t irná  öszve. 'S  csak ugyan e’ férjíiú irom ányainak sok 
felvilágosítást köszönünk M aria sorsa iránt.

A z élet viharai után gyakran  nyílnak még éltünk alkonyán is 
ném elly virágok szám unkra: valam int látunk csakugyan a ’ term észet
ben őszi napok köztt is tavaszi virágot m osolygani reánk  ré teken  és 
erdőkben. H ihető  t e h á t , hogy M aria még lá thatá  holta elő tt szere
te tt  te s tv é ré t, a’ lengyel k irá ly n é t, kitől olly hosszas ideig vala el
v álasz tva; m ert ennek lá togatására  Zsigmond elutazván bizonyosan 
M aria is használá e’ kedvező alkalm at, hogy H edviget még egyszer 
szivéhez szorítsa.

M aria 1395-ki m áj. 17-én száraz betegségben halt-m eggyerm ek
telenül. Szerencsés volt, hogy e’ szeriut fé rje  későbbi zavaros sorsának 
tanúja nem  le h e te tt ; m ert úgy látszik, hogy Zsigm ondot M aria holta 
után s i szerencse kerülé, ’s a ’ zivatarok annyira ért ék egym ást váltva, 
hogy uralkodása többé nyugodalmas nem volt. Ingadozó , szerelem 
haj házó , és indulatos term észete m ellett i s ,  M aria ha lá lá t 42 évvel 
túl élő férje  soha sem  gondolkodhatott vissza első hitesére m ély illető- 
dés nélkül.

O R S Z Á G -  ’g  N É P I S M E R T E T É S .

T i f l i s i  f ü r d ő k .
Zordon ‘s m eredek hegyek  közé vannak ezek r e j tv e ; lépcsőjei 

sziklákba vágva, m ellyeken fellépdegelvén a’ fü rdendő , az első a jtó 
nál, hol fé rjliak  fürödnek, egy T a tá r  fogadja az em bert és bevezeti 
a ’ vetkező odorba (g ro tta ) , honnan egy m ásik , félm ezitlen T a tá r  is
mét m ásik g ro ttáb a  vezeti, és itt gőzfürdő v é te tik ; a 'h a rm a d ik  g ro t- 
tába érkezvén különféle m érsékú fürdőre ta lá ln i, hol szabad a’ vá
lasztás.

Egy pár perczenei, múlva je lt  ad a’ ném a T a tá r ,  ki az őt köve
ié t pam lagra fe k te t i ,  ‘s ezen azt forgatván .m eggyüri te s té t, inig iz- 
zadásba nem  jő . A kkor ism ét a’ fürdőbe vezeti, egy óranegyed
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m úlva ismét kihúzza, és előbbi helyére f e k te t i ; szőrös kesztyűt vevén 
a ’ teste t szagos szappannal m egkeni, m ellyek után a’ fürdött lefekszik 
nehány pint viz fe jé re  ö n te tik , és harm adszor menvén a ' fürdőbe 
b e ta k a rta tik , ’s lassan gúnyájához vezettetik .

A z asszonyok szombaton fü rödhe tnek , m iután ha jókat szagos 
szerrel bekenik , testüket fejérre  vagy veresre, körm üket sá rg ára  fes
tik  d rága  pam lagon (sopha) ülve. Ö sszenőtt szemöldök nálok különös 
szépség.

I N N E P h  É S.
I n n e p i s é g e k  é s  s z e r t a r t á s o k  e g y  t ö r ö k  c s á s z á r i  v é r b ő l  
s z á r m a z o t t  h e r c z e g f i  k ö r ü l m e t é l é s e  a l k a l m á v a l  K o n s t a n -  

t i n á p o l b a n .  ( Végzet')
A’ Serailban is uj mulatságok kezdettek. Mihelyt az est bekövetkezék,  a’ 

kertek átlátszó világositásokkal ékesittettek, ’s későbben a’ Konstantinápol és 
Gallipoli mellett fekvő flotta a’ tengeren valódi tüzelő táborgyakorlatot tartott. 
A ’ szultán, asszonyainak társaságában, nézé ezt a’ Serail bástyáján felállított 
kioskból.

Más nap reggel az említett téren a’ mulatságok niegujittattak. A’ kezdet 
daliás játékokkal téteték-meg. A’ nagyvezir, hogy fejdelmének világos fogalmat 
adjon a’ keresztények feletti győzedelméről, két várat állittatott-fel fából, mely- 
lyeknek egyike Törökökkel, másika keresztényeket ábrázoló fegyveresekkel ra
katék-meg. Az ütközet elkezdetett, melly természetesen a’ keresztény vár le
rontásával végződött.

A’ Kapudan-pasa hasonlót rcndezett-el. Czyprus szigete jelent-meg mester
ségesen fából és táblapapirosból készítve, úgy szinte török hajók kerekeken von
tatva , mellyek végre a’ szigetet bevették; a’ keresztény tábornak egy része 
lekaszaboltatott, a’ másik lánczra füzetett.

Ezek után Rtimelek és Albánok viaskodtak egymással lóháton, dárdákkal; 
pri nehány lónak életébe került.

Követé ezt a’ kocsipályázás, azután a’ Törököknél igen kedvelt dzserri- 
vetés. Végre Íjászok jöttek , kik valóban nagy távulságból lövének az almába.

Az e’ napi innepiségek azzal fejeztettek-be , hogy a’ szultán egész kísére
tével a’ drinápoli kapuhoz m ent, ’s ott 4000 juhot és ökröt áldoztatott-fcl. Az
után az ökrök iszonyú nagy nyársokra huzattak; az ökörbe egy juhot, ebbe 
egy tyúkot, ebbe pedig egy tojást tettek. Miután mind ez megsüttetett, oda 
adaték a’ népnek elemésztésre.

Következő nap a’ téren különféle alakosok és mesterkélők jelentek-ineg. 
Egyike ezeknek egy mezítelen gyermeket övedzett körül harmincz vastag kígyó
val , ’s úgy tette valamelly hordóba, és még is épen vette-ki belőle. Azután egy 
élő gyermeket fektettek a’ sirba, földdel befedék, ’s kis idő múlva azt is épen 
vevék-ki. Egy másik alakos meztelen háttal feküdt töbh kard-élre; hasára va
lamelly nehéz üllő tétetett, ’s azon többen forró vasat vertek hidegre. Ugyan 
ez fogai közé egy patkót vett, ’s kezével egyik végét leszakasztá, nyelvét és 
arczát tüzes vassal kéné meg. — Egy másik valamelly nagy követ veretett szét 
fején , ’s mezítláb nient-el hegyes késeken a’ nélkül, hogy magát m egsebesíti- 
te volna.
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íté l elefánt is jelent-meg a’ téren, és egy teveszarvas (giraffe). Az egyik 
elefánt hat katonával megrakott tornyot vitt hátán; a’ másik több mesterséget 
csinált.

A’ császári vivők és birkózók egészen meztelen viaskodtak, festőket olajjal 
megkenvén. Mondják, hogy e’ férjfiak egészen elvonatkoznak a’ más nemmel 
éléstől; mert azt tartják, hogy ez által testök erejét sokkal tovább tartják-fen. 
Igen sok erőt és ügyességet fejtének-ki.

Este több tűzi játék végzé az innepet. Ennek végével azok tartoznak ma* 
gukat bejelenteni, kik más hitre kivannak átlépni. Akkoriban négy ezer 
Görögnél több jelent meg e’ czélra, kik a’ nagyur előtt leborultak, sipkájokat 
földi é vetvén megtiprák annak jeléül, hogy vallásukkal is úgy tesznek. A’ Mufti 
ezután parancsold, hogy jobb kezűknek mutató ujját emeljék-fel annak bizony
ságára, hogy egy Istent hisznek. Ekkor mindnyájoknak ezt kelle kiáltaniok: 
„Allah il Allah, ii Mohamed resül illah!“  (Az Isten Isten , és Muhamed az ő 
prófétája). Innét különös paVillonokba vitettek, hol körülmetélék őket.

Ha ez mind megtörtént, a’ herczegfi apjának szobájába v itetik , hol az or
szág nagyai jelen vannak. Ott egyik előkelő eunuch végbe viszi rajta a’ körül
metélést. Ha m eggyógyult, egy pár nap múlva elmegy az anyjához búcsúzni, 
mivel ezután a’ háremből egészen kizáratik.

A1 Sultane-Hakesi ’s a’ többi előkelő asszonyság a’ szultanfit elhalmozzák 
ajándékaikkal, ’s ezt az udvar és ország minden tisztei is kötelesek tenni. A’ 
szultán most kirendeli neki lakását, tanítót ad melléje , ’s több eunuchot szol
gálatra , és egy magos rangú herét kormányzóul, ki jövendőre a’ szultáninak 
minden lépéséről felelettel tartozik.

P E S T I  V I Z S G Á L Ó .

B o l t i  s z é p  c z i m e r k é p e k  P e s t e n .  Több Ízben emlékeztek már e' 
lapok Pest szépülése és kereskedő boltjainak mindig nevekedő csinossággal éke- 
sitése felől. — A’ Kegélö 35-dik számában említettük azon szép kocsi-boltot 
(kocsi-raktárt), mellyet K ö l b e r  J a k a b  kocsi-gyártó ur ujan épült házában 
a’ hatvani kapunál nem régiben különös csinossággal készítve nyitott-meg. Ennek 
pótlékául említjük m ég , hogy ezen boltja fölé most egy érdekes ezimerképet 
is tétetett „hatvani kapunál1' felírással, mellyen a’ hajdani hatvani kaput (m elly, 
ha jól emlékezünk , e’ század második évtizedének vége felé rontatott-le , ’s utó
só volt a’ hajdan fallal kerített Pest városának mind addig fennállott kapui kö
zül) éppen ú g y , mint az lebontatása pillanatáig állott volt, ábrázoltatik, midőn 
éppen a’ primás-herczegnek négy lovas szürkétől vont hintója egy másik két lovas 
hilitóvat vágtat keresztül a’ kapun, ’s a’ régi öltözetű pesti lakosok őt tisztelet
tel idvezlik. E’ szép képnek festője W a r s c h a g  pesti festész ur, ki már több 
hason nemű festvényekkel ismertető velünk jeles művészi tehetségeit. Ó készí
tő kevéssel ez előtt a’ „magyar mágnás" csinos bolti ezimerképet i s , melly a’ 
váczi utsza észak-nyugoti szegletén özvegy Wilfingerné pipa- és dohány-áros 
boltja előtt d iszlik , és akármelly szobának ékesitéseiil is szolgálhatna.

Hasonló gyönyörű czimevkép tétetett nem végiben n g y a n  a ’ v á c z i  n t n / . a  k ö 

zepén, a’ Steinbach házban levő Altér Antal urnák „Zsófia főherczegnéhez" 
czimzett szövetáros boltja elejébe. E’ kép Zsófia cs. kir. fűherczegnét életnagy
ságban , ékszerrel díszített puszta fővel, fehér atlasz álruhát fedező zöld bárson 
ttszalyas felruhában , arany hímzésekkel, a’ nyak körül gyöngy füzérrel, kezein
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gyiingy-karperccaekkei , fejen hímzett fátyollal ábrázolja. A' fenékszinen Bécs 
városa látszatik. K’ pompás festvényt, melly képgalleriáha is illenék. H a v e r  
J á n o s  bécsi festő készité . ki ott több illy remekkel dis/.esité már a’ legéke
sebb boltokat. Mind ezen szép képek illő méltánylást es érdeket gerjesztőnek 
az azokat naponként számosán nézegető közönségben , ’s kiki dicsérve emlegeti 
mind a’ jeles művészek teremtő ecsetjét, mind a” tulajdonosoknak illy drága 
ékesitvényekre tett tetemes áldozatjaikat.

K Ü L Ö N F É L E .
Ó r i á s i  t a l p .  Andernacbnál a’ Rajnán, egy kivándorlókkal megterhelt 

talpot (tutajt) láttak nem régiben, tnellynek nagysága minden eddig látott illy 
vi/.i építményt feliil haladott. Gondoljon az ember magának egy 900 láb hosszú 
és 200 láb széles mozgékony szigetet, mellyen egy fábul készített falu van épít
ve, ’s egyetlen egy hajósnak okos kormányával vezéreltetik. Legénység és utazók 
mindössze 900-an voltak, ‘s ezen kiviil számos szarvas marba és juh , valamint 
az utazók számára egy nagy mészárszék. Az Andernach és Dordrecht közötti 
utón rajta 50.000 font kenyér, 20.000 font hús, 15.000 font sajt, 1500 font 
irósvaj , és 700 hordó ser fogyott-cl.

E M L É K M O N D Á S .

M e n n y i  h á z ,  a n n y i  s z o k á s .
Az ember a’ hány , ann3 ifélo 

"S változhatatlán főbb vonásiban.
Ki gondja mind azt egy kaptára vonni ?
Bárányt, oroszlánt egy rekeszbe zárni ;

’S ki gondja minden agynak tetszeni ?
B E R Z S E N Y I  u t á n  R .  l í .  K . I .

G y ü l ö l s é g .  Ki egykor sziviinkhez tartozott, nagyobb erőszakkal sza- 
kadoznak-el kötelekéi attól : de ha elszakadoztak eg yszer , rendesen dupla erő
vel áll a’ gyiilölség iránta elő.

f Á y u t á n  B a r t h i .

G no m á k .  .V szépség virághoz hasonlít. Csodáljuk , \s tovább megyünk 
szebbeket keresni.

Ki maga mellett nagyot nem tűrhet — kicsiny. A’ fold üres . ha heg) e- 
k et, folyókat, ’s városokat nem képzelünk bele: de itt ott egy valakit képzel
n i, ki velünk egyet ért, ’s kivel némán is társalkodónk, ez teszi a’ földet p a 
radicsommá. *• *•

H a s o n  s z ö r e j t  v é  n y .
S o k M o lg a  v a n  v e l e m  m é r n ö k n e k  , m ű v é s z n e k  .
Ú g y  s z i n t é n  d o lg o z ó  szám o s  k é z m ű v e s n e k .
’S kár m a g á n a k  i s  v a n  , n e m  e l é g s z i k  e z z e l  ,
I n k á b b  c s a k  m é r e g e t  a ’ m e s t e r s é g e s s e l .
.Szépem en  , h a  k i c s i n y  , k é t s z e r i é  sze r e t e m  ,
T á n c z b a n  és  tárásban k é j j e l  s z e m l é l g e t e m .
O lv a ss  v i s s z á j á r ó l ,  ’s v i g a l m a t  j e l e n t e k ,
"Vagy az  ó v i l á g b ó l  e g y  b á l v á n y t  e m l i l e k .

C S E R M Á K .  J Á N O S .

E lő b b i  r e j t v é n y :  1) A ’ h a r a n g .  —  2)  A z  e s ő cs ep p .  — 3) A ’ tü kör .  —  
4) E g y  s z e k é r  sarji i .

.S zer k e z i  H ó t h k r e p f  G á b o r ,  h a l p i a c z  86.  szám .

N y o in t .  T r a t t n e r - K á r o l y i ,  úri u tsza  612.
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